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Lees de instructies voor gebruik
Read the instructions before use

Lire les instructions avant l'utilisation

Lesen Sie die Anweisungen vor der Verwendung

Draadloze muis  
Wireless mouse

Souris sans fil
Funkmaus
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Productinformatie 

Ervaar ultieme vrijheid en comfort met deze 

draadloze, ergonomische muis. Dankzij de duale 

connectiviteit via Bluetooth en USB-ontvanger 

werk je moeiteloos op je laptop, tablet of 

desktop. Deze lichtgewicht muis is geschikt voor 

zowel links- als rechtshandigen en is compatibel 

met Windows, iOS en Android. Ideaal voor zowel 

werk als ontspanning, thuis of onderweg. 
 

Totaalpakket 

Inhoud van de verpakking: 

1. Draadloze bluetooth muis 

2. Bluetooth receiver 

3. USB-C kabel  

4. Handleiding 

 

Veiligheidsinstructies 

• Demonteer het apparaat niet. 

• Laad de muis niet op met een snellader. 

• Bewaar het product buiten bereik van 

kinderen.  
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Hoe te gebruiken? 

Gebruik via 2.4G USB-ontvanger 
1. Plaats de USB-ontvanger in een vrije USB-

poort van je apparaat.  
2. Zet de muis aan en schakel deze om naar 2.4G. 
3. De muis is nu klaar voor gebruik.  

Gebruik via Bluetooth 
1. Zet de muis aan en schakel deze om naar het 

Bluetooth symbool. 

2. Zet Bluetooth aan op je apparaat.  

3. Zoek naar het apparaat met de naam: 

BT5.2Mouse 

4. Maak verbinding via Bluetooth.  

iPad/iPhone (iOS 13 of hoger) 
Voor iPad of iPhone kan het nodig zijn om 

AssitiveTouch te activeren: 
1. Ga naar instellingen > Toegankelijkheid > 

Aanraken > AssitiveTouch > Aan.  

2. Zoek daarna naar apparaten bij AssitiveTocuh 

en selecteer het apparaat met de naam: 

BT5.2Mouse.  
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Opladen 
1. Sluit de USB-kabel aan op de muis. 

2. Sluit de andere kant van de kabel aan op een 

stroombron.  

DPI 
1. Klik op de DPI knop die onder het scrollwiel zit 

om de gevoeligheid van de muis aan te passen. 

 

Reiniging en onderhoud 

• Reinig de muis met een droge doek. 

• Zorg dat de onderzijde schoon blijft voor 

optimale werking. 

• Vermijd vocht en agressieve 

schoonmaakmiddelen. 

 

Probleemoplossing 

Muis reageert niet 
• Controleer of de muis is ingeschakeld. 

• Zorg ervoor dat de batterij voldoende is 

opgeladen. 

Bluetooth-verbinding lukt niet 
• Zorg ervoor dat Bluetooth is ingeschakeld op 

het apparaat en selecteer "BT5.2Mouse" uit de 

lijst van beschikbare apparaten. 
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Muis beweegt schokkerig of langzaam 
• Pas de DPI-instellingen aan met de DPI-knop 

op de muis. 

• Zorg dat de muis binnen het bereik van de 

ontvanger blijft. 

 

Kennisgeving 

Mobius Lus  
 Dit product (of de verpakking) is recyclebaar. 

 Gooi het weg volgens de lokale 

 recyclingvoorschriften. 

Triman 
 Dit product (of de verpakking) valt onder 

 gescheiden inzameling. Volg de lokale 

 recyclingvoorschriften voor correcte 

 afvalverwerking. 

Groene Punt 
 Het Groene Punt geeft aan dat de fabrikant 

 financieel bijdraagt aan een systeem voor de 

 inzameling, sortering en recycling van 

 verpakkingsafval. Controleer de lokale 

 recyclingrichtlijnen voor de juiste 

 afvalverwerking. 
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WEEE  
Dit product is gemarkeerd met het WEEE-

 symbool en mag niet met het gewone 

 huishoudelijke afval worden weggegooid. 

 Lever het in bij een erkend inzamelpunt voor 

 recycling van elektrische en elektronische 

 apparatuur. 

RIC Code 
Dit product of de verpakking ervan is 

gemaakt van recyclebaar papier. Sorteer dit 

materiaal  volgens de lokale recycling 

voorschriften voor papier en karton. Gooi het 

niet bij het restafval, maar lever het in bij de 

daarvoor bestemde  inzamelpunten. 
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Europese richtlijnen 
 CE-markering op dit product geeft aan dat 

 het voldoet aan de relevante Europese 

 richtlijnen. Meer informatie over conformiteit 

 en  technische documentatie is op aanvraag 

 beschikbaar. 

RoHS 
Dit product voldoet aan de Europese RoHS-

richtlijn, die het gebruik van gevaarlijke in 

elektrische en elektronische apparaten 

beperkt. Dit draagt bij aan een 

milieuvriendelijkere en veiligere verwerking 

na gebruik. 
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Disclaimer 

Door deze handleiding te gebruiken, stemt u in 

met deze disclaimer. TLS Commerce B.V. streeft 

naar volledige, nauwkeurige en actuele 

informatie in de handleiding en op de 

bijbehorende webpagina's. Bij vragen of foutieve 

informatie kunt u contact opnemen met de 

klantenservice van TLS Commerce B.V. Alle 

informatie is bedoeld voor persoonlijk gebruik. 

TLS Commerce B.V. is niet verantwoordelijk voor 

schade door gebruik, onvolledigheid of 

onjuistheid van de informatie bij onzorgvuldig 

gebruik. De informatie kan zonder voorafgaande 

melding worden gewijzigd. 

 

Bedrijfsgegevens 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

KvK: 85524271 

BTW nr: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Nederland 
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Product information 

Experience ultimate f reedom and comfort with 

this wireless, ergonomic mouse. Thanks to the 

dual connectivity via Bluetooth and USB receiver, 

you can work effortlessly on your laptop, tablet or 

desktop. This lightweight mouse is suitable for 

both left and right-handed people and is 

compatible with Windows, iOS and Android. Ideal 

for both work and play, at home or on the go. 

Total package 

Package Contents: 

1. Wireless bluetooth mouse

2. Bluetooth receiver

3. USB-C cable

4. Instruction Manual

Safety Instructions 

• Do not disassemble the device.

• Do not charge the mouse with a fast charger.

• Store the product out of reach of children.
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How to use? 

Use via 2.4G USB receiver 
1. Insert the USB receiver into a f ree USB port on

your device.

2. Turn on the mouse and switch it to 2.4G.

3. The mouse is now ready for use.

Use via Bluetooth
1. Turn on the mouse and switch it to the

Bluetooth symbol.

2. Turn on Bluetooth on your device.

3. Search for the device named: BT5.2Mouse

4. Connect via Bluetooth.

iPad/iPhone (iOS 13 or later) 
For iPad or iPhone, it may be necessary to 

activate AssitiveTouch: 
1. Go to Settings > Accessibility > Touch >

AssitiveTouch > On.

2. After that, search for devices at AssitiveTocuh

and select the device named: BT5.2Mouse.

Charging 
1. Connect the USB cable to the mouse.

2. Connect the other side of the cable to a power

source.
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DPI 
1. Click on the DPI button located below the

scroll wheel to adjust the sensitivity of the

mouse.

Cleaning and maintenance 

• Clean the mouse with a dry cloth.

• Make sure the underside remains clean for

optimal operation.

• Avoid moisture and aggressive cleaning

agents.

Troubleshooting 

Mouse is not responding 
• Make sure the mouse is turned on.

• Make sure the battery is sufficiently charged.

Bluetooth connection fails
• Make sure Bluetooth is enabled on the device

and select "BT5.2Mouse" f rom the list of

available devices.

Mouse moves jerky or slow 
• Adjust the DPI settings using the DPI button

on the mouse.

• Keep the mouse within range of the receiver.
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Notice 

Mobius Loop 
This product (or its packaging) is recyclable. 

 Throw it away according to the local recycling 

regulations. 

Triman 
This product (or its packaging) is covered by 

 separate collection. Follow the local recycling 

requirements for correct waste disposal. 

Green Dot 
The Green Dot indicates that the 

manufacturer contributes financially to a 

system for the collection, sorting and 

recycling of packaging waste. Check the local 

recycling guidelines for the correct waste 

disposal. 

WEEE 
This product is marked with the WEEE

 symbol and should not be used with the usual 

 household waste. Hand it in at an authorized 

collection point for recycling of electrical and 

electronic equipment. 
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RIC Code 
This product or its packaging is made of 

recyclable paper. Sort this material 

 according to local recycling regulations for 

paper and cardboard. Do not throw it in the 

residual waste, but hand it in at the 

appropriate collection points. 

European directives 
CE marking on this product indicates that it 

complies with the relevant European 

 guidelines. Learn more about compliance 

 and Technical documentation is available on 

request available. 

RoHS 
This product complies with the European 

RoHS Directive, which restricts the use of 

hazardous in electrical and electronic devices. 

This contributes to more environmentally 

friendly and safer processing after use. 



Disclaimer 

By using this manual, you consent to this 

disclaimer. TLS Commerce B.V. strives to provide 

complete, accurate and up-to-date information in 

the manual and on the accompanying web 

pages. If you have any questions or have 

incorrect information, please contact the 

customer service of TLS Commerce B.V. All 

information is intended for personal use. TLS 

Commerce B.V. is not responsible for damage 

caused by use, incompleteness or inaccuracy of 

the information in the event of careless use. The 

information is subject to change without prior 

notice. 

Company Details 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chamber of Commerce: 85524271 

VAT number: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

The Netherlands 
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Informations sur le produit 

Profitez d'une liberté et d'un confort absolus avec 

cette souris sans fil et ergonomique. Grâce à la 

double connectivité via Bluetooth et récepteur 

USB, vous pouvez travailler sans effort sur votre 

ordinateur portable, tablette ou bureau. Cette 

souris légère convient aussi bien aux gauchers 

qu'aux droitiers et est compatible avec Windows, 

iOS et Android. Idéal pour le travail et le plaisir, à 

la maison ou en déplacement. 

Package complet 

Contenu du paquet: 

1. Souris Bluetooth sans fil

2. Récepteur Bluetooth

3. Câble USB-C

4. Manuel d'instructions

Instructions de sécurité 

• Ne démontez pas l'appareil.

• Ne chargez pas la souris avec un chargeur

rapide.

• Stockez le produit hors de portée des enfants.
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Comment utiliser? 

Utilisation via un récepteur USB 2,4G 
1. Insérez le récepteur USB dans un port USB

libre de votre appareil.

2. Allume la souris et passe en 2,4G.

3. La souris est maintenant prête à être utilisée.

Utilisation via Bluetooth
1. Allumez la souris et passez au symbole

Bluetooth.

2. Allumez le Bluetooth sur votre appareil.

3. Cherchez l'appareil nommé: BT5.2Mouse

4. Connectez-vous via Bluetooth.

iPad/iPhone (iOS 13 ou ultérieur) 
Pour l'iPad ou l'iPhone, il peut être nécessaire 

d'activer AssitiveTouch: 
1. Allez dans Paramètres > accessibilité > Touch >

AssitiveTouch > activé.

2. Ensuite, recherchez les appareils sur

AssitiveTocuh et sélectionnez l'appareil

nommé: BT5.2Mouse.

Charge 
1. Connecte le câble USB à la souris.

2. Connecte l'autre côté du câble à une source

d'alimentation.
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DPI 
1. Cliquez sur le bouton DPI situé sous la molette

de défilement pour ajuster la sensibilité de la

souris.

Nettoyage et entretien 

• Nettoie la souris avec un chiffon sec.

• Assurez-vous que le dessous reste propre pour

un fonctionnement optimal.

• Évitez l'humidité et les produits nettoyants

agressifs.

Dépannage 

La souris ne répond pas 
• Assurez-vous que la souris est allumée.

• Assurez-vous que la batterie est suffisamment

chargée.

Échoue de la connexion Bluetooth 
• Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur

l'appareil et sélectionnez « BT5.2Mouse » dans

la liste des appareils disponibles.
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La souris bouge de façon saccadée ou lente 
• Ajustez les paramètres DPI avec le bouton DPI

de la souris.

• Gardez la souris à portée du récepteur.

Avis 

Boucle de Mobius 
Ce produit (ou son emballage) est recyclable. 

 Jette-le selon le local Réglementations sur le 

recyclage. 

Triman 
Ce produit (ou son emballage) est couvert par 

 Collection séparée. Suivez le local Exigences 

de recyclage pour la correction élimination 

des déchets. 

Point Vert 
Le point vert indique que le fabricant 

contribue financièrement à un système pour 

le Collecte, tri et recyclage de Déchets 

d'emballage. Vérifiez le local Directives de 

recyclage pour le bon élimination des 

déchets. 
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WEEE 
Ce produit est marqué avec le WEEE et ne 

doivent pas être utilisés avec l'habitude 

 déchets ménagers. Remettez-le à un point de 

collecte autorisé pour Recyclage de 

l'électricité et de l'électronique Du matériel. 

RIC Code 
Ce produit ou son emballage est fabriqué en 

papier recyclable. Trie ce matériel selon les 

réglementations locales de recyclage pour le 

papier et le carton. Ne le jetez pas dans les 

déchets résiduels, mais remettez-le au bon 

endroit Points de collecte. 

Directives européennes 
Le marquage CE sur ce produit indique que 

 elle est conforme à l'Européen pertinent 

 Lignes directrices. En savoir plus sur la 

conformité et La documentation technique 

est disponible sur demande disponible. 

RoHS 
Ce produit est conforme à la directive 

européenne RoHS, qui restreint l'utilisation de 

produits dangereux dans les appareils 

électriques et électroniques. Cela contribue à 

un traitement plus respectueux de 

l'environnement et plus sûr après usage. 



Avertissement 

En utilisant ce manuel, vous consentez à cette 

clause de non-responsabilité. TLS Commerce B.V. 

s'efforce de fournir des informations complètes, 

précises et à jour dans le manuel et sur les pages 

web qui l'accompagnent. Si vous avez des 

questions ou des informations incorrectes, 

veuillez contacter le service client de TLS 

Commerce B.V. Toutes les informations sont 

destinées à un usage personnel. TLS Commerce 

B.V. n'est pas responsable des dommages causés

par l'utilisation, l'incomplétution ou l'inexactitude

des informations en cas d'utilisation négligente.

Les informations peuvent être modifiées sans

préavis.

Détails de l'entreprise 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Chambre de commerce de: 85524271 

Numéro de TVA: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Pays-Bas 
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Produktinformationen 

Erleben Sie ultimative Freiheit und Komfort mit 

dieser kabellosen, ergonomischen Maus. Dank 

der doppelten Konnektivität über Bluetooth und 

USB-Empfänger können Sie mühelos auf Ihrem 

Laptop, Tablet oder Desktop arbeiten. Diese 

leichte Maus ist sowohl für Links- als auch für 

Rechtshänder geeignet und mit Windows, iOS 

und Android kompatibel. Ideal sowohl für Arbeit 

als auch Freizeit, zu Hause oder unterwegs. 

Gesamtpaket 

Inhalt des Pakets: 

1. Kabellose Bluetooth-Maus

2. Bluetooth-Empfänger

3. USB-C-Kabel

4. Bedienungsanleitung

Sicherheitsanweisungen 

• Zerlege das Gerät nicht.

• Lade die Maus nicht mit einem

Schnellladegerät auf.

• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der

Reichweite von Kindern auf.
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Wie benutzt man? 

Verwendung über einen 2,4G-USB-Empfänger 
1. Stecken Sie den USB-Empfänger in einen

freien USB-Anschluss Ihres Geräts.

2. Schalte die Maus ein und stelle sie auf 2,4G.

3. Die Maus ist jetzt einsatzbereit.

Verwendung über Bluetooth
1. Schalte die Maus ein und stelle sie auf das

Bluetooth-Symbol um.

2. Schalte Bluetooth auf deinem Gerät ein.

3. Suche nach dem Gerät mit dem Namen

BT5.2Mouse

4. Verbinden Sie sich über Bluetooth.

iPad/iPhone (iOS 13 oder neuer) 
Für iPad oder iPhone kann es notwendig sein, 

AssitiveTouch zu aktivieren: 
1. Gehe zu den Einstellungen > Barrieref reiheit >

Touch > AssitiveTouch > einschalten.

2. Danach suchst du bei AssitiveTocuh nach

Geräten und wählst das Gerät mit dem Namen

BT5.2Mouse aus.
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Aufladen 
1. Verbinde das USB-Kabel mit der Maus.

2. Verbinden Sie die andere Seite des Kabels mit

einer Stromquelle.

DPI 
1. Klicken Sie auf den DPI-Button unterhalb des

Scrollrads, um die Empfindlichkeit der Maus

anzupassen.

Reinigung und Wartung 

• Reinigen Sie die Maus mit einem trockenen

Tuch.

• Achten Sie darauf, dass die Unterseite sauber

bleibt für optimalen Betrieb.

• Vermeiden Sie Feuchtigkeit und aggressive

Reinigungsmittel.

Fehlerbehebung 

Die Maus reagiert nicht 
• Stelle sicher, dass die Maus eingeschaltet ist.

• Stelle sicher, dass der Akku ausreichend

geladen ist.
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Die Bluetooth-Verbindung schlägt fehl 
• Stelle sicher, dass Bluetooth auf dem Gerät

aktiviert ist, und wähle "BT5.2Mouse" aus der

Liste der verfügbaren Geräte aus.

Maus bewegt sich ruckartig oder langsam 
• Passen Sie die DPI-Einstellungen mit der DPI-

Taste der Maus an.

• Halte die Maus in Reichweite des Empfängers.

Hinweis 

Mobius Loop 
Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

recycelbar. Wirf es laut örtlicher Quelle weg 

 Recyclingvorschriften. 

Triman 
Dieses Produkt (oder seine Verpackung) ist 

abgedeckt durch Separate Sammlung. Folgen 

Sie dem lokalen Recyclinganforderungen für 

korrekte Korrekturen Abfallentsorgung. 
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Green Dot 
Der grüne Punkt zeigt an, dass der Hersteller 

trägt finanziell zu einem System bei, für das 

Sammlung, Sortierung und Recycling von 

Verpackungsmüll. Überprüfe die lokale 

Recyclingrichtlinien für die richtigen 

Abfallentsorgung. 

WEEE 
Dieses Produkt ist mit dem WEEE 

gekennzeichnet Symbol und sollte nicht mit 

dem üblichen Symbol verwendet werden 

 Haushaltsmüll. Geben Sie es an einer 

autorisierten Abholstelle ab. Recycling von 

Elektro- und Elektronik Ausrüstung. 

RIC-Code 
Dieses Produkt oder seine Verpackung 

besteht aus recycelbarem Papier. Sortiere 

dieses Material gemäß den örtlichen 

Recyclingvorschriften für Papier und Karton. 

Werfen Sie es nicht in den Restmüll, sondern 

geben Sie es im passenden Zustand ab 

 Sammelpunkte. 
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Europäische Richtlinien 
Die CE-Markierung auf diesem Produkt zeigt 

an, dass es entspricht dem entsprechenden 

europäischen Richtlinien. Erfahren Sie mehr 

über Compliance und Technische 

Dokumentation ist auf Anfrage erhältlich 

 verfügbar. 

RoHS 
Dieses Produkt entspricht der Europäischen 

RoHS-Richtlinie, die den Einsatz von 

gefährlichen Geräten in elektrischen und 

elektronischen Geräten einschränkt. Dies 

trägt zu einer umweltfreundlicheren und 

sichereren Verarbeitung nach der Nutzung 

bei. 



Haftungsausschluss 

Durch die Nutzung dieses Handbuchs stimmen 

Sie diesem Haftungsausschluss zu. TLS 

Commerce B.V. bemüht sich, vollständige, 

genaue und aktuelle Informationen im Handbuch 

und auf den begleitenden Webseiten 

bereitzustellen. Wenn Sie Fragen haben oder 

falsche Informationen haben, wenden Sie sich 

bitte an den Kundenservice von TLS Commerce 

B.V. Alle Informationen sind für den persönlichen

Gebrauch bestimmt. TLS Commerce B.V. haftet

nicht für Schäden, die durch die Nutzung,

Unvollständigkeit oder Ungenauigkeit der

Informationen im Falle von nachlässiger Nutzung

entstehen. Die Informationen können ohne

vorherige Vorankündigung geändert werden.

Firmendetails 

TLS Commerce B.V. | Nuvance 

Handelskammer: 85524271 

Mehrwertsteuernummer: NL863652591B01 

Graafschap Hornelaan 200 

6004 HT Weert 

Niederlande 
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